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Forord  

 
I de senere år har Stiftelsen ikke forsømt at omtale  skoleskibet GEORG STAGEs 
relativt høje alder.  Det er næppe heller urimeligt og navnlig ikke i 2010 .   I 
2010 blev  skolesk ibets 75 års jubilæum  markere t  21. juli i Aalborg i forbindelse  
med  skibets anløb sammen med deltagerne i Tall Ships Race . Der var GEORG 
STAGE i godt selskab blandt talrige andre langmastede  og  vakte  også der  stor 
og berett iget opsigt  og tiltrak tusindvis af gæster om bord.   

 

Også i København både under Flådens 500 års jubilæum og under Kulturnatten  
lod GEORG STAGE sig se på meget forde lagtig måde.   
 
Men 75 år i fin form kommer ikke af ingen ting, og Stiftelsen har bragt kapta j-
nen og nuværende besætning på dennes egne og dens talrige forgængeres 
vegne anerkendelse og tak for ge nnem årene stedse at have tilsikret skibets 

forsvarlige sejla ds og operation og at have forestået  og udført dets  rettidige og 
omhyggelige vedligeholdelse, således at GEORG STAGE også i dag fremstår 
fuldt operativt, meget velbevaret og særdeles præse ntabelt.     
 
Mest vigtigs er dog, at skibet igen i år har udført si ne opgaver som uddanne l-

sesplatform for søfartsskolens elever og et hold kadetasp iranter fra Søværnet.  

 
Læs her beretningen om GEORG STAGE og dens besætnings fart på Jubil æ-
umstogt. Med fuld elevbesætning om bord og også i år, desværre, en venteliste 
(26) i  land forlod skibet København 8. maj og ven dte tilbage 13. august.  I 
storm og magsvejr gik rejsen til Sko t land og Sverige og til Norge og Belgien.  I 
sol og skyer, besejlede man Pentland Firth og den indre norske skærgård. Og i 
regn og tørvejr deltog GEOR G STAGE i Tall Ships Race med godt resultat.   

 
Også indre danske farvande fik besøg, og sidst på året anløb GEORG STAGE 
havne i Sv erige og Polen.   
 

Læs beretningen om livet om bord, om søsygens kvaler og glæden ved, hvor 
hurtigt den forsvinder og glemmes . Og læs om undervi sningen, til vejrs, på 
dækket og om læ.           

 
Om alt dette og mere fortæller denne beretning om jubilæumsto gtet.    
 
Det er i øvrigt Stiftelsens vurdering, at virksomheden i 2010 forløb planmæ s-
sigt og ti lfredsstillende.                
 

København i marts 2011  
Stiftelsen Georg Stages Minde  
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Sejlads i friskt vejr.  
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Sejlplan for togterne 2010  
 
Skolet ogt :  

 

13. april     Mødedag  

16. april  ï  18. april   Weekend på Su ndet  

  8. maj      St. Vinke Dag  

14. maj   ï  16. maj   Holbæk  

18. maj   ï  21. maj   Frederikshavn, redningsøvelse  

29. maj   ï  31. maj   Oban, Skotland  

  5. juni    ï    7. juni   Cobh, Irland  

20. juni  ï  21. juni   Norheimsund, Norge  

25. juni  ï  27. juni   Stord, Norge, Shantyfestival  

10. juli   ï  13. juli   Antwe rpen,  Belgien  Tall Ship Race  

21. juli   ï  24. juli    Aalborg, Tall Ship Race  

29. juli   ï    1. august   Kristiansand, Norge, Tall Ship Race  

  6. august  ï    8. august   Kalundborg, maritim weekend  

13. august     København  

  3. september     Slut på skoleto gt , elever afmø nstrer  

 

 

Kadetaspiranttogt:  

 

20. september     Kadetaspiranterne mønstrer  

30. september     Stockholm , Sverige  

  9. oktober     Stettin , Polen  

14. oktober     København  

17. oktober     Kadetsapiranterne afmønstrer  
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Kaptajnens beretning  
1.del  

 13 . april -  26. juni  
 

Endelig oprinder Store Vinkedag med mulighed for at sige farvel til kone, kær e-
ste, slægt og venner. Men historien om togtet 2010 starter langt tidligere. Tre 
uger før m øder 63 elever foran skibet, der ligger  i Maskingraven  på Holmen , 
hvor GEORG STAGE har overvintret siden midten af oktober. Vi var kommet 
hjem fra søværnsto gtet direkte fra hansestaden Lübeck, hvor vi pyntede på 

havnefronten, der så småt var i iklædt efte rårets far ver . 

 
Den 13. april bliver kommando en atter hejst , der fyr es op i kabyssen , og det 
noteres i skibsdagbogen. Det er et levn fra gamle dage, hvor komfuret i kaby s-
sen var kulfyret , og det er signal til, at togtet er gået i gang.  Det er altid 
spændende, at se de nye elever træde over gangvejen og ned på dækket, de 
skæver til hina nden , og de sidste ting siges til mor og far.   

 

 
 
 
 

Elevernes første møde med skibet.  
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Vi er konsekvente og efter at have gjort opmærksom på St. Vinkedag, hvor 

skibet er åbent for besøgende , er det endeligt farvel , og vi overtager eleverne -  
i det mindste for et stykke tid. Opholdet i København er hektisk , og der er 
mange ting, der skal nås , og kunsten for besætningen er at flytte fokus fra den 
praktiske del med at få rigget skibet , til at have fokus på  det nye hold el ever . 
Har alle det godt ? Står  nogle lidt for selv og ligne r nogen, der er bestilt, men 
ikke afhentet. Egentligt er det en god øvelse at lære , at ting tager den tid, der 
er sat af i stedet for en arbejdsmoral, der siger, at ting tager tid. Det duer ikke , 

og vores elever kan i hvert tilfælde ikke bruge det til n oget.  
     

 
De første dage er hektiske ombord. Mange nye navne skal l æres , 

og alle el everne skal prøve uniform og sy navneskilte . 

 
Nå ï men to dage efter mødedagen bakker vi af kajen , og i fire dage er vi på 
Øresund, hvor vi ligger til ankers ud for Vedbæk . Der rigtrænes, startes på 
fartøjstjeneste og afholdes forventningsseminar . Det er d en årlige til bage ven-

dende beg ivenhed med en samtale med et skifte a d gangen og med deltagelse 
af skiftets kvarterme ster, overstyrmand og kaptajn. Vi bruger 2 timer til at 
diskutere 2 spßrgsm¬l: òHvordan lÞrer du bedstò og òHvad er dine forventnin-
ger  til togtetò. I sagens natur er der mange ens svar fra år til år, men der fa l-
der altid et par gul dkorn af , som jeg troligt skriver ned til senere brug .  
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I  år noterede jeg fø lgend e:  

At lære et godt håndværk og at kunne kende, hvad godt er. De andre ved ikke 
andet , end man selv fortæller. At være begy ndende sømand.  
De tre udsagn rammer ganske godt essensen af et togt med GEORG STAGE. 
Ved forventningsseminaret spørger vi også, hvor  mange, der vil sejle eller har 
planer om at sejle , og i år er 59 % umiddelbart interesseret i en videre udda n-
nelse til søs.  
 

Store Vinkedag  

Om formiddagen på Store Vinkedag er det tid til at få klaret det sidste af , og 
tid til et bad i teknikskolens bader um , og kl. 1100 serveres der skipperlabskovs 
til alle mand. Vi spiser tidligt for at være klar til at modtage forældre og pår ø-
rende, der dukker op for at sige fa rvel.            
Siden vi opfandt St. Vinkedag , er der næppe set så mange mennesker på kajen 
og  om bord. Der er decideret trafikprop i agterskibet, da salonen er et yndet 

mål for fremvi sning.  
 Klokken 1300 er det tid til at gå i land og som sidste punkt på programmet 
taler Stiftelsens formand til eleverne. Umiddelbart efter er der klart for og a g-
ter , og langsomt gilder skibet fra kaj  og forsvinder ud i havnebassinet mellem 
Kongeskib et i bøje 1 og P eder Skram langs kaj ved Ele phanten.  

 

 
Formanden ønsker elever og besætning et godt og si kke rt  togt.  
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Indledende øvelser  
Snart passerer vi havnehullet ve d Kronløbet, navnestanderne bliver halet ned , 

og vi er på vej til kravlegården i Isefjord, hvor de næste dage bruges til at blive 
familiære med sejlmanøvrerne, så vi med god sa m vittighed kan sejle vestover  
mod  Skotland og I r land.  
Det tager ca. 8 -9 timer at  sejle fra København til Isefjord , og hen på aftenen 
ank rer vi op ud for Lynæs . D e næste dage bliver brugt til sejltræning og indø v-
ning af de forskellige manøvrer, halsning, stagve nding og brase -bak. Vi har 
nogle gode dage med passende vind, hvor Isefjord bliver brugt optimalt , bla n-

det med vindsti lle, hvor vi øver os, mens skibet ligger til ankers. Den sidste 

ankerplads inden a nløb af Holbæk er i bunden af Isefjord i Inderbredningen .   
Fredag formiddag sejler vi ind i Holbæk Fjord , og efter en times sejlads  fortøjer 
vi med styrbord side til kaj. Vi er selvfølgelig spottet , og en lille flok tager i 
mod os . Der er også liv i vinduerne i de lejlighedskomplekser, der har overt a-
get pladsen efter havnepakhus ene. A ntallet  af besøgende ved åbent skib er 
pænt på trod s af , at  det tæskede ned med skomagerdrenge hele weekenden. 

Fredag er der 188 besøgende, der tro dser vejret , og lørdag er også velbesøgt 
med 158 gæster  om bord.  
 

 
        GEORG STAGE på vej. Hun får alti d stor opmærksomhed , hvor vi end  kommer.  
 



 

 

12  
 

Søndag mid dag sejler vi fra Holbæk , og der står 50 -60 mennesker og ser, at vi 
med hjælp af MOB -en svinger rundt i bassinet og stævner ud af fjorden med 

kurs mod Flådestation Frederikshavn . Godt klar af Sjæ llands kyst sætter vi sejl , 
og i løbet af de næste par timer tiltager vinden . For f ørste gang i år se j ler vi for 
sejl for at nå et mål.  
Næste dag ankommer vi til  Frederikshavn og fortøjer ved samme kaj som 
GUNNAR THORSEN , som nu har hje m havn der .  Vi er i det nordlige Jylland for 
at få afviklet brand ï og redningsku rsus . S ent  torsdag nat kommer eleverne 
tilbage fra deres tur i redningsflåderne , og efter en god nats søvn er der a f-

gang.  

 

 
Eleverne er på brand kursus . 

 
Jeg har aftalt med forstanderen på Skagen Skipperskole, at han skal hjælpe os 
med en kompasretning. Ha n har udstyret , og det gør kompasretningen lettere , 
og efter et par timer ud for ha vnen bliver Jørgen Chr. Jensen sat af.  Desværre 
vælger også en af vores elever at stå af , og med 60 elever om bord starter vi 
den første lange tur mod vest mod Greenock, Gla sgows ha vneby ved River 
Clyde.  
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På havet  
Når GEORG STAGE går fra kaj og stævner ud på næste del af togtet , ændrer 

skibet rytme. Under land er der altid lige en repar atør, der skal fikse et eller 
andet, eller en elev, der skal i banken eller til læge eller  noget helt tredje.  
 
Men endelig er vi os selv og søvagtens rutine begynder . K øjemønstring klokken 
2000 og umiddelbart efter er nattevag terne tørnet til. D er  øves MOB -rulle og 
knobrebet, som alle elever har på sig , bliver fli t tigt brugt , og diverse knob og  
stik bliver indßvet. òÏvelse gßr mesterò er et bevinget ord, der h er vis er  sin 

holdba rhed , fordi i det øjeblik din viden bliver tavs , og du laver et tømmerstik 

eller do bbelt pælestik uden at tænke over, hvad du laver, så har du fået en 
grundlægge nde prakt isk færdighed , som kan bruges i andre sammenhænge i 
livet. Jeg kalder det gentagelsens velsi gnelse.   
 

 
Hverdagen ombord  

 

Skagerrak og Nordsøen viser sig fra deres stille side , og det meste af vejen er 
for maskine . Først efter passage af Pentland Firth er vinden gunstig , og vi får 
sat sejl og fortsætter vestover mod Cape Wrath. Helt bevidst anduver  vi  Pent-
land Firth en time før højvande ved  Dover .  I den første time har vi modstrøm , 

og derefter er strømmen med os resten af vejen. Specielt for skibe med lill e 
eller ringe maskinkraft er det vigtigt at afpasse turen efter strø m men.  
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 Efter et par timers sejlads passerer vi linjen  Merry Men of Mey, som  er  en linje 
mellem Men of Mey i Skotland og Tor Nes på Orkney Island , og vi er ude af den 

værste strømsætning. Nu følger dage med en let vind, hvor vi langsomt bev æ-
ger os sydpå med Hebriderne styrbord og Skotland bagbord , og det er et hit for 
elever og besætning. Himlen ændrer sig hele tiden , og skyerne får kyststræ k-
ningen til  at  skifte fra lys til skygge på øjebli kke. Den lokale turbåd PRIDE OF 
HEBRIDES kalder op , og vi aftaler, at den kommer tæt på , og passagerne om 
bord får taget dagens billede af en fuldrigger, der arbejder sig sy dpå.  
 

 
Vi løfter i flok  

 
Valg af sikkerhedsr epræsentanter  
Som sædvanligt laver vi en stunt ud af valget til sikkerhedsrepræsentant, så 
eleverne får en opl evelse af, at det er vigtigt at deltage og ikke at være bange 

for at melde sig til at sidde i sikkerhedsudvalget på et skib ï eller på en a r-

bejdsplads  i land . De rapporter, vi behandle r i SU er en blanding af gode, ge n-
nemarbejdede forslag og forslag, hvor forslagsstilleren måske lige skal tænke 
sig om en ekstra gang , før vedkommende griber pennen . Men det pædagogiske 
formål er at opdrage/uddanne eleverne til at have en aktiv holdning ti l sikke r-
hed.  
Det første stop på turen er Carradale Bay 5½ kabellængde VSV af Carradale 

Point på 9 -13 meter vand.  Efter et par dage til ankers i Carradale Bay (rygte r-
ne siger, at Paul McCartneys datter blev gift på slottet) le t ter vi og fortsætter 
længere op af Firth of Clyde til Greenock , hvor vi  får bb si de langs ved Custom 
House Quay, og togtets første udenlandske havn er nået.  
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Eleverne har ikke været i land mere end 10 minutter , før det første visa ele c-
tron kort er spist af en pengeautomat , og det er surt, når mandag er Banking 

Holi day , og vi sejler igen tir sdag morgen.  
I gamle dag e stod eleverne i kø nede ved kaptajnen , og fik en blank 5 kr. udl e-
veret , og hu -hej så var der fest.  
Kontakten til myndighederne er god , og de er meget opsat på at gøre os det  
bedste. Som sagt flinke folk i Greenock, men b yen er ikke det største hit på 
rejsen. Lidt for få butikker , og de er alle koncentreret i The Mall , hvor de ove r-
dækkede gader lyder af muzak og kædebutikkerne ligger side om side. Vi lister 

os videre sydpå mod  Isle of Man og ankrer et par dage udenfor Port of Errin, et 

sommerresort på sydvestk ysten.  
 
Skibets grill er startet op , og koen, der har hængt i riggen siden Frederikshavn, 
er skåret op , og fedtmarmoreringen syder på den varme rist. Årets første b a-
dedag  går sin gang , og et par besætningsmedlemmer bliver grebet af stemni n-
gen og hopper også i vandet .   

 

 
 
 
 
 

Sol , bad og grill, en perfekt afslutning på en lang a rbejd sdag .  
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Næste dag fortsætter vi , og med små sejl krydser vi Det Irske Hav og næste  
dag anduver vi Dublin, hvor der er marit im fest ival.  

Vi møder kendt e ansigter fra andre skibe , og de nyeste historier bliver fortalt. 
Irerne er et pragmatisk folkefærd , og forretningsgangen mellem havn og skib 
forløber gnidningsløst . V i får kajplads bag East Link Bridge , og det er altid en 
psykisk udfordring at blive spærret inde bag en bro, da søfolk er et friheds  
elskende folkefærd , som gerne  vil lade trossen gå, når landlivets udfordringer 
bliver for meget . Men broen åbner sig planmæssigt , opholdet i Dublin er slut 
for denne gang , og togtet g år tilbage nordpå.  

Nord på gennem North Channel og vest om Islay . D erefter drejer  vi og sætter 

kursen NØ -over, passerer Colonsay i løbet af natten , anduver Sound of Mull 
næste formiddag og ankrer op i Tobermory Bay i løbet af dagen. Skyerne br y-
des og re gnen holder op , og Skotland viser sig fra den side, som vi kender fra 
br ochurerne. Vi fortsætter færden nordpå , og et par dage efter stopper vi igen , 
denne gang i Broad Bay på det nordlige Hebriderne , fordi et lavtryk melder sin 
ankomst , og der er kulingvars el for Fair Isle o m rådet. Videre nordpå og ved 

Cape Wrath ï flip the dice ï lader  jeg  vinden bestemme , om vi stikker østover 
gennem Pentland Firth eller fortsætter op til Fair I sle og går nord om Orkney 
Isands.  
 

 
Elev på vagt  
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Det bliver nord  om Orkney Is lands , og snart passerer vi Fair Isle et stykke ude 
til styrbord og fortsætter rejsen øst tværs over Nords øen. I  det omfang at vi 

kan sejle for sejl , gør vi det, men stille  det  er  der ude blandt suler og oliepla t-
forme . 10 døgn efter afgang  fra  Dublin sejl er vi ind i den norske skærgård via 
Korsfjorden, en indsejling let at anduve uden for mange skær og kursændri n-
ger ï straight fo rward ï og du er i læ. Vi forhaler 20 sømil ind , og ankr er på et 
velkendt sted, E rsværvågen på Reksteren, en lille uanselig bugt,  så lille, at vi 
er nødt til agterfortøje med en trosse i land bundet godt fast om klippen, sål e-
des at vi ikke ligger og svajer, for det er der ikke rigtig plads til.  

 

 
Store oplevelser  

 

Næste dag fortsætter vi gennem Lokksundet, et 140 meter bredt sund, godt 
med strøm, fantastisk smukt og ikke mindst en genvej for at komme ned i n æ-
ste fjordsystem, Hardangerfjorden. Vi stopper for natten ca 12 sm fra No r-

heimsund og ankommer til middag dagen efter , og vennerne fra vores sidste 
besøg, står på kajen og tager i mod os. GEORG STAGE er hædersgæsten ved 
den bådfestival, der er i byen samme weekend , og arrangørerne har bedt mig 
om at holde den officielle åbning stale og her er den:   

òDet er dejligt at være tilbage igen. Tilbage i Norheimsund. Det er så vidt, at 
jeg ved 3. gang , at GEORG STAGE besøger byen og Hardanger Fartøj ve rnsce n-
ter, men selv om vi ikke kommer så tit, ja, -  det er 5 år siden sidst, så er No r-
heimsund et af de steder , som vi gerne vender tilbage til.  
Norsk kystkultur står som et markant fyrtårn i Sk andinavien , og norsk tilgang 
til kulturarv og ikke mindst den sejle nde kulturarv er kendt viden om.  
GEORG STAGE er tilbage igen og denne gang er vi så heldige, at besøget falder 

sammen med båtfestivalen i Norheimsund , og det falder egentlig godt i tråd 



 

 

18  
 

med  brandet , som GEORG STAGE har, at  dyrke og videref ører den håndbårne  
kulturarv til de næste generationer.  Vi ved alle, hvor hurtigt et håndværk fo r-

svinder, hvis vi ikke passer på det.  Min pointe er, at det at forstå kulturen og 
de betingelser, der har skab t den i nærmiljøet er en vigtig faktor for livet selv. 
Filosoffen Søren Kierkegaard sagde, at livet skal forstås baglæns og leves fo r-
læns , og det er det  vi gør om bord, på Fartøjvern scentret og her i Norheimsund 
med arrangementet Hardanger Båtfestival. Med  disse ord erklærer jeg hermed 
båtfestivalen for off icielt ¬bent. Tak.ò 
Så bør det være fint, men nej ï arrangørerne synes, at GEORG STAGE gør et 

godt stykke arbejde med hensyn til uddannelse af unge mennesker , og de m e-

ner, at vi fortjener en pris for inds atsen. Så elev Solmay og jeg går på scenen 
søndag eftermiddag for at modtage prisen, men uanset hvad, så er No r-
heimsund en dejlig by , og det er helt klart en by, som vi vender tilbage til en 
anden god gang.  
Vi har desværre endnu en elev, der vælger at tag e hjem ï den pågældende 
elev har for meget hjemve , og vi prøver at skaffe hje m transport.  Nu er der 58 

elever tilbage.  
På vej videre i skærgården har vi besøg af næstformand i DI Bo Stærmose og 
filmproducent Søren Stærmose . De er med for at give deres bud på iværksæ t-
terånd og entreprenørskab, to emner som vi skal have mere fokus på i fremt i-
den , og her skal vi finde en fornuftig balance i forhold til det niveau , en søfart s-

skoleu ddannelse er på.  

Vi vender tilbage til Ersværvågen, der er det perfekte sted at a fholde midtvej s-
pr øver og midtvejsevaluering, men hvordan det går med prøverne vender jeg 
tilbage til .  
 

 
1.styrmanden underviser på dækket . 
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Midtvejsprøver  ï eller nu er halvdelen af togtet gået  
Mellem Norheimsund og Leirvik fortsætter  vi midtvejsprøver ne . D e er noge n-

lunde , som de plejer , og det betyder, at der er syv elever, der får en han d-
lingsplan  om mere lektiehjælp, flere o pgaver eller en sang om, det måske er på 
tide at komme i sving . En ny eksamensb ekendt gørelse er trådt i kraft , og her 
fremgår det,  at det enkelte fag skal bestås med , 2 eller mere . H er er resulta tet 
knapt så lovende. Havde det være t de afsluttende prøver , er 16 elever dumpet 
og skal til reeksam ination. Det er en tendens , vi ikke er ene om at se, men det 
skal selvfølgelig ikke afholde  os fra til stadighed at have vores læringsformer 

under lup. Et positivt si gnal er , at pro centdelen af elever, der  gerne  vil sejle 

efter endt togt er steget markant , og ved midtvejsprøverne er 70 % interess e-
ret i en hyre .   
               

 
Undervisning om  læ 

 

I L eirvik er vi inviteret til sejl -  og musikfestival , og i den forbindelse genser vi 
gamle venner og arbejdskolleger, da størsted elen af de norske sejlskibe har 
valgt at deltage. Der er en del mindre sejlskuter , jeg ikke har set før, så selv 
for en ga mmel sejlskibsrotte, der har set de festivaler, der skal ses , er opholdet 
i Leirvik givende. Det er også  tiden for mig, at tage hjem på  ferie , og afløseren 

er den samme som sidste år, Joacim Bøllehuus. Joacim overtager rorpinden de 
næste 14 dage , og her ha ns b eretning:  
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Afløserkaptajnens  beretning  
27. juni -  13. juli  

29. juni  
Vi går knap 6 knob med bram i top og en behagelig brise fra nord vest , med 
kurs ret på Dover, og jeg har endelig ro til at skrive lidt til min dagbog.  
Fandt skibet i Stord for to dage  siden, og igen i år var modtagelsen ombord 
varm og imødekommende. Dejligt at se skibet fyldt med gengangere på b e-
sætningssiden, hvi lket vel taler sit eget sikre sprog om , at her er godt at være. 
Eleverne virker knap så udfarende og udfordrende , og det ser  jeg som et tegn 

på større trivsel og en overordnet mere homogen flok end elevgruppen , der 

mødte mig under sidste års a fløsning ombord.  
Mandag morgen kl. 8 bakkede vi ud fra kaj og gik til Haugesund for at bunkre 
5.5 kubik diesel. Det forløb glat bortset f ra en udluftningsventil til dieselta nken , 
der ikke lukkede tæt. Vi proppede den af og fik vores diesel uden yderligere 
bøvl. Vel klar af Karmoy satte vi sejl ud på eftermiddagen, og kunne holde 
vestsydvest for en meget let sydlig br ise. Med lidt mere end s tyrefart gik vi  

natten igennem og det meste af i dag bidevind og er kommet godt 50 mil klar 
af kysten.  
 

 
Sociale kompetencer  
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Helle, Esben og 2ô skifte brugte aftenvagten p¬ at gennemfßre et par halsnin-
ger, hvorefter vinden døde helt. Klokken 2030 kom vin den igen, denne gang 

fra nordvest , og nu æder vi sømil sy dover.  
Udsigten siger , at vi kan forvente svage sydlige vinde fra i morgen eftermi d-
dag, så vi holder på , så længe vi kan.  Jeg har brugt en del tid på at finde rundt 
i mailsystemet og genopdage diver se admin istrative rutiner. Heldigvis har jeg 
også kunn et  tilbringe god tid i selskab med mandskabet og de forskellige ski f-
ter. Alle virker motiverede og glade for at være under sejl og til søs. Nu vil jeg 
en tur i bestikket og skrive i natordr ebogen.   

 

 
Der bliver arbejdet både i sol og regn  og dag eller nat.  

 
Vi har alle fundet vores søben, og rutinerne for dage i søen er indarbejdet. 
Unde rvisningen fungerer fint, ude n unødige forstyrrelser. Det  er  lykkedes os  at 
time alle sejlmanøvre , til de undervisning sfrie perioder, hvilket ikke er så  van-
skeligt, da Nordsøen jo er ret så rummelig. Eleverne  virker vældig motiverede 
og glade for sejla dsen . Efter knap 24 gode timer med nordvestlig brise drejede 

den til vest og døde helt i går eftermiddags. Heldigvis pusle de det snart fra 
sydøst med nok en behagelig brise, og vi kunne brase rundt og holde sydvest 
for fuld sejlføring. Solen varmede os og på aftenvagten blev sygreje rne taget 
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frem, god kaffe blev brygget , og der blev arbejdet sømandsflid , til solen mist e-
de mag ten , og køjen begyndte at kalde.  Røjler blev bjerget for natten, og hvert 

skifte fik gennemført nogle stagvendinger i løbet af natteva gten.            
Til morgen i dag friskede vinden, og vi sejler nu med ove rmærs i top, knap 5 
kno b med kurs sydvestover. Ve jrudsigten lover vindspring til sydvest og svage 
vinde i morgen, således passer vejret os fint, so far.  
Vindspringet kom just efter morgenskafning, og vi har dagen igennem taget et 
ben ud i Nordsøen igen  med sydøs t lig kurs. Grundet vindspringet har vi døje t 
lidt med kontrær sø, kombineret med meget let syd -sydvestlig vind, og de rfor 

kun gjort 2 -3 knob det meste af dagen. Imidlertid er det netop makrel - fart, og 

den første pøs af fede makreller er renset og bragt på køl.  
1 elev fra 1ôskifte har vÞret syg med ondt i maven siden i går morges. Bjarke, 
eller òdr. Wahlqvist ò, som vi kalder ham, har undersßgt ham, og vi har været 
bekymret for om det kunne være blindtarmsbetænde lse.  
Radio Medical beroligede os lykkeligvis i går aftes  og anbefalede , at vi gav ham 
en cola og en kiks. Heldigvis er han nu i klar bedring, og hans skifte kan bere t-

te om et ekstremt cola - forbrug og usund kost under land. Vi glæder os over , at 
han snart kan udskrives fra hospitalet og gør os ikke til diagnosticerende l æ-
ger, denne gang he ller .  
 

 
HU undervisning  

 

Der bliver filet, svejst og splejset wire , så det er en fornøjelse  at se på. Om læ 
høres Engelsk -Lars og Casper med hver deres version af det angelsaksiske, når 


